
ДОВІДКА
про результати публічного громадського обговорення

проєкту професійного стандарту
«Сестра медична/брат медичний з реабілітації»

м. Київ 08.09.2025
Суб’єкт перевірки Національне агентство кваліфікацій
Розробником ДУ «Центр розвитку медсестринства Міністерства охорони здоров’я України» відповідно до Порядку розроблення, введення в дію та 
перегляду професійних стандартів, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 31.05.2017 р. № 373 (далі – Порядок), завершено процес 
публічного громадського обговорення проєкту професійного стандарту «Сестра медична/брат медичний з реабілітації».

Позиція проєкту професійного стандарту

Пропозиція Враховано/ не 
враховано/знят

о в процесі 
обговорення

Обґрунтування 
причин 

неврахуванняТекст з поясненням Назва суб’єкта подання

А1-3.В5. Дотримуватися наказів/ 
протоколів/ стандартів щодо санітарно-
гігієнічних та протиепідемічних норм.

Замінити формулювання на:
А1-3.В5. Дотримуватися наказів/ протоколів/ 
стандартів щодо профілактики інфекцій та 
інфекційного контролю.

КП Рівненський 
обласний госпіталь 

ветеранів війни, КНП 
КОР Київська обласна 

дитяча лікарня

Враховано

А2.У2. Підтримувати стан робочого місця 
у відповідності до санітарно-гігієнічних 
норм.

Замінити формулювання на:
А2.У2. Підтримувати стан робочого місця у 
відповідності до санітарно-гігієнічних та 
протиепідемічних норм.

КП Рівненський 
обласний госпіталь 

ветеранів війни, КНП 
КОР Київська обласна 

дитяча лікарня

Враховано

А2.З8. Засоби індивідуального захисту 
(використання рукавичок, масок захисних, 
окулярів/ екранів, халатів, медичних 
костюмів, бахіл, костюмів біологічного 
захисту).

Замінити формулювання на:
А2.З8. Засоби індивідуального захисту 
(використання рукавичок, масок захисних, 
респіраторів, окулярів/ екранів, халатів, 
медичних костюмів, бахіл, костюмів біологічного 
захисту).

КП Рівненський 
обласний госпіталь 

ветеранів війни, КНП 
КОР Київська обласна 

дитяча лікарня

Враховано

А2.У8. Обробляти руки відповідно до 
локальних СОПів.

Замінити формулювання на:
А2.У8. Здійснювати гігієну рук відповідно до 
локальних СОП (наказ 1614).

КП Рівненський 
обласний госпіталь 

ветеранів війни, КНП 
КОР Київська обласна 

дитяча лікарня

Враховано

А3.З12. Безпечна експлуатація Замінити формулювання на: КП Рівненський Враховано



Позиція проєкту професійного стандарту
Пропозиція Враховано/ не 

враховано/знят
о в процесі 

Обґрунтування 
причин 

неврахування
Текст з поясненням Назва суб’єкта подання

бактерицидних ламп (захист очей від 
ультрафіолетового випромінювання). 

А3.З12. Безпечна експлуатація ультрафіолетового 
бактерицидного опромінювача (УФБО) із 
захистом очей від ультрафіолетового 
випромінювання» (наказ 882 від 06.05.2021 р.)

обласний госпіталь 
ветеранів війни, КНП 
КОР Київська обласна 

дитяча лікарня

А5.У3. Оформлювати документи 
відповідно до встановлених зразків та 
інструкцій. 

Замінити формулювання на:
А5.У3. Здійснювати оформлення документів 
відповідно до встановлених зразків та інструкцій.

КП Рівненський 
обласний госпіталь 

ветеранів війни, КНП 
КОР Київська обласна 

дитяча лікарня

Враховано

А5.У12. Заповнювати електронну систему 
звітності / «Журнал обліку фактично 
отриманих і використаних лікарських 
засобів та медичних виробів постами 
(маніпуляційними кімнатами, 
кабінетами)»; «Звіт про надходження і 
використання лікарських засобів та 
медичних виробів постами 
(маніпуляційними кімнатами, 
кабінетами)»; (додаток 7 і додаток 8 до 
Методичних рекомендацій ведення обліку 
лікарських засобів та медичних виробів у 
закладах охорони здоров'я).

Замінити формулювання на:
А5.У12. Заповнювати електронну систему 
звітності / «Журнал обліку фактично отриманих і 
використаних лікарських засобів та медичних 
виробів постами (маніпуляційними кімнатами, 
кабінетами)»; «Звіт про надходження і 
використання лікарських засобів та медичних 
виробів постами (маніпуляційними кімнатами, 
кабінетами)».

КП Рівненський 
обласний госпіталь 

ветеранів війни, КНП 
КОР Київська обласна 

дитяча лікарня

Враховано

Предмети та засоби праці, необхідні для 
реалізації здатності здійснювати 
підготовку робочого місця.
Антисептичні розчини (для обробки рук, 
шкіри, промивання ран, дезінфекції 
поверхонь).
Бактерицидна лампа / кварцова лампа (за 
потреби, в процедурному кабінеті).
Журнал обліку ультрафіолетових 
бактерицидних ламп.
Обладнання для стерилізації: автоклав, 
сухожарова шафа, ємкості-контейнери для 
дезінфекції та перестерелізаційної обробки 

Замінити формулювання на:
Антисептичні та дезінфекційні розчини (для 
обробки рук, шкіри, промивання ран, дезінфекції 
поверхонь).
УФБО ультрафіолетовий бактерицидний 
опромінювач (за потреби, в процедурному 
кабінеті). 
Журнал обліку роботи ультрафіолетових 
бактерицидних опромінювачів.
Обладнання для стерилізації: повітряний 
стерилізатор, паровий стерилізатор, 
ємкості/контейнери для хімічної стерилізації.

КП Рівненський 
обласний госпіталь 

ветеранів війни, КНП 
КОР Київська обласна 

дитяча лікарня

Враховано



Позиція проєкту професійного стандарту
Пропозиція Враховано/ не 

враховано/знят
о в процесі 

Обґрунтування 
причин 

неврахування
Текст з поясненням Назва суб’єкта подання

медичних виробів.

Предмети та засоби праці, необхідні для 
реалізації здатності здійснювати 
професійну діяльність з дотриманням 
вимог інфекційного контролю та 
інфекційної безпеки.
Витратні матеріали: засоби 
індивідуального захисту (рукавички, маски 
медичні, захисні екрани та окуляри, 
бахіли); дезінфікуючі розчини: для 
гігієнічної обробки рук, дезінфекції 
поверхонь, передстерелізаційної обробки 
інструментів та стерилізації; антисептики.
Антисептичні засоби: антисептичні 
розчини для обробки рук, дезінфікуючі 
засоби.
Обладнання для стерилізації: бактерицидні 
лампи.

Замінити формулювання на:
Витратні матеріали: засоби індивідуального 
захисту (рукавички, одноразові халати, маски 
медичні, захисні екрани та окуляри, бахіли); 
дезінфікуючі розчини: дезінфекції поверхонь, 
передстерелізаційної обробки інструментів та 
стерилізації; антисептичні засоби для гігієнічної 
обробки рук.
Антисептичні засоби (антисептичні розчини для 
обробки рук) та дезінфікуючі засоби
Обладнання для стерилізації: повітряний 
стерилізатор, паровий стерилізатор, 
ємкості/контейнери для хімічної стерилізації. 

КП Рівненський 
обласний госпіталь 

ветеранів війни, КНП 
КОР Київська обласна 

дитяча лікарня

Враховано

Предмети та засоби праці, необхідні для 
реалізації здатності здійснювати 
професійну діяльність відповідно до 
вимог безпеки життєдіяльності й 
охорони праці в галузі, пожежної 
безпеки, регламентованих 
законодавством України.
Антисептичні розчини (для обробки рук, 
шкіри, промивання ран, дезінфекції 
поверхонь).

Замінити формулювання на:
Антисептичні розчини (для обробки рук, шкіри, 
промивання ран).

КП Рівненський 
обласний госпіталь 

ветеранів війни, КНП 
КОР Київська обласна 

дитяча лікарня

Враховано

Предмети та засоби праці, необхідні для 
реалізації здатності здійснювати 
зберігання та облік лікарських засобів, 
медичних виробів. 
Меблі, устаткування: стіл письмовий, 
стільці, столики для інструментів, шафи 
для зберігання засобів та виробів 
медичного призначення, тумби, 
холодильник для лікарських засобів, 

Замінити формулювання на:
Меблі, устаткування: стіл письмовий, стільці, 
столики для інструментів, шафи для зберігання 
засобів та виробів медичного призначення, 
тумби, холодильник для лікарських засобів, 
гігрометр, кімнатний термометр, УФБО.

КП Рівненський 
обласний госпіталь 

ветеранів війни, КНП 
КОР Київська обласна 

дитяча лікарня

Враховано



Позиція проєкту професійного стандарту
Пропозиція Враховано/ не 

враховано/знят
о в процесі 

Обґрунтування 
причин 

неврахування
Текст з поясненням Назва суб’єкта подання

гігрометр, кімнатний термометр, 
бактерицидні лампи.

Медична документація:
• Журнал обліку фактично отриманих і 

використаних лікарських засобів та 
медичних виробів постами 
(маніпуляційними кімнатами, 
кабінетами).

Замінити формулювання на:
• Журнал обліку фактично отриманих і 

використаних лікарських засобів та медичних 
виробів постами (маніпуляційними 
кімнатами, кабінетами).

 Звіт про надходження і використання 
лікарських засобів та медичних виробів 
постами (маніпуляційними кімнатами, 
кабінетами).

 Журнал реєстрації температурного режиму в 
холодильнику (морозильній камері), форма 
первинної облікової документації № 498-10/о 
наказ МОЗУ 794 від 05.04.2019.

 Журнал реєстрації температури та відносної 
вологості у приміщенні, форма первинної 
облікової документації № 510-5/о наказ 
МОЗУ 794 від 05.04.2019.

 Журнал обліку годин роботи УФБО (за 
відсутності радіометра) тощо.

КП Рівненський 
обласний госпіталь 

ветеранів війни, КНП 
КОР Київська обласна 

дитяча лікарня

Враховано

Предмети та засоби праці, необхідні для 
реалізації здатності здійснювати ведення 
медичної документації.
Медичний одяг:  медичний халат/костюм, 
медична  шапочка,  медичні  рукавички, 
медична маска.
Меблі: стіл  письмовий,  стільці,  шафи, 
тумби.
Медична документація:

 Медична карта стаціонарного 
хворого.

 Листок лікарських призначень.
 Бланки згоди на проведення 

медичних процедур.

Додати до існуючого:

Обладнання: комп’ютер/ноутбук та периферійні 
пристрої.
Комп'ютер та програмне забезпечення:
• Комп'ютер з доступом до мережі Інтернет.
• Принтер.
• Сканер.

КП Рівненський 
обласний госпіталь 

ветеранів війни, КНП 
КОР Київська обласна 

дитяча лікарня

Враховано



Позиція проєкту професійного стандарту
Пропозиція Враховано/ не 

враховано/знят
о в процесі 

Обґрунтування 
причин 

неврахування
Текст з поясненням Назва суб’єкта подання

 Форми для заповнення результатів 
діагностичних досліджень.

 Бланки направлень на консультації 
до інших спеціалістів.

 Форми для заповнення 
статистичних звітів.

 Журнал обліку фактично отриманих 
і використаних лікарських засобів та 
медичних  виробів  постами 
(маніпуляційними  кімнатами, 
кабінетами)

В5.В7. Навчати пацієнта / рідних пацієнта 
проводити переміжну катетеризацію.

Замінити формулювання на:
В5.В7. Навчати пацієнта або його родичів 
проведенню переміжної катетеризації.

КП Рівненський 
обласний госпіталь 

ветеранів війни, КНП 
КОР Київська обласна 

дитяча лікарня

Враховано

В розділах В, Г, Е:

Предмети та засоби праці, необхідні для 
реалізації здатності здійснювати 
медсестринські маніпуляції та 
процедури. 
Антисептичні засоби: антисептичні 
розчини для обробки рук, дезінфікуючі 
засоби.

Обладнання для дезінфекції: бактерицидні 
лампи, засоби для дезінфекції відходів.

Замінити формулювання на:
Антисептичні засоби: антисептичні розчини для 
обробки рук, шкіри та ран.
Дезінфекційні засоби для обробки поверхонь та 
обладнання, дезінфекції медичних виробів.

Обладнання для дезінфекції: УФБО.

КП Рівненський 
обласний госпіталь 

ветеранів війни, КНП 
КОР Київська обласна 

дитяча лікарня

Враховано

Е2.У1. Визначати рівень глюкози в плазмі 
крові.

Замінити формулювання на:
Е2.У1. Визначати рівень глюкози у крові.

КП Рівненський 
обласний госпіталь 

ветеранів війни, КНП 
КОР Київська обласна 

дитяча лікарня

Враховано

Є1.З8. Вимоги до процедури проведення 
практичних іспитів та оцінки портфоліо:

Замінити формулювання на:
Є1.З8. Вимоги до процедури проведення 

КП Рівненський 
обласний госпіталь 

Враховано



Позиція проєкту професійного стандарту
Пропозиція Враховано/ не 

враховано/знят
о в процесі 

Обґрунтування 
причин 

неврахування
Текст з поясненням Назва суб’єкта подання

•Критерії, методика оцінювання, склад 
екзаменаційних комісій.

практичних іспитів та оцінки портфоліо:
•Критерії, методика оцінювання, склад 
атестаційних комісій.

ветеранів війни, КНП 
КОР Київська обласна 

дитяча лікарня

По тексту документа. Необхідно привести нумерацію у відповідність 
до додатку 2 до Порядку розроблення, введення в 
дію та перегляду професійних стандартів
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/373-2017-
%D0%BF#Text

НАК Враховано

Підпункт 1 «Основна мета професійної 
діяльності» пункту «Загальні відомості про 
професійний стандарт»

Підпункт 1 «Мета діяльності за професією» 
Див. додаток 2 до Порядку розроблення, 
введення в дію та перегляду професійних 
стандартів
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/373-2017-
%D0%BF#Text

НАК Враховано

Підпункт 3 «Назва (назви) професії 
(професій) та код (коди) підкласу 
(підкласів) (групи) професії згідно з 
Національним класифікатором України ДК 
003:2010 «Класифікатор професій»» пункту 
2 «Загальні відомості про професійний 
стандарт»
Сестра медична/Брат медичний 3231

У класифікаторі професій є професія «Сестра медична 
(брат медичний) з реабілітації» з таким самим кодом.
Прохання узгодити.

НАК Враховано

Пункт 4 «Професійна (професійні) кваліфікація 
(кваліфікації), її (їх) рівень згідно з 
Національною рамкою кваліфікацій» пункту 2 
«Загальні відомості про професійний стандарт»
Сестра медична/Брат медичний з 
реабілітації» за спеціалізацією Фізична та 
реабілітаційна медицина II 
( кваліфікований) рівень професійної 
кваліфікації: 5 рівень НРК, 6 рівень НРК 
Сестра медична/Брат медичний з 
реабілітації» за спеціалізацією Фізична та 
реабілітаційна медицина I (професійний) 
рівень професійної кваліфікації: 6 рівень 
НРК,7 рівень НРК

Професійні  кваліфікації віднесені одразу до 
кількох рівнів НРК. Необхідно визначити 
відповідний рівень НРК за кожною професійною 
кваліфікацією.
Рівень НРК професійної кваліфікації 
визначається в залежності від складності 
виконуваних трудових функцій

НАК Враховано 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/373-2017-%D0%BF#Text
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/373-2017-%D0%BF#Text


Позиція проєкту професійного стандарту
Пропозиція Враховано/ не 

враховано/знят
о в процесі 

Обґрунтування 
причин 

неврахування
Текст з поясненням Назва суб’єкта подання

Підпункт 4 «Професійна (професійні) 
кваліфікація (кваліфікації), її (їх) рівень згідно з 
Національною рамкою кваліфікацій» пункту 2 
«Загальні відомості про професійний стандарт»
Сестра медична/Брат медичний з 
реабілітації» (базовий) рівень професійної 
кваліфікації: 5 рівень НРК Сестра 
медична/Брат медичний з реабілітації» за 
спеціалізацією Фізична та реабілітаційна 
медицина II ( кваліфікований) рівень 
професійної кваліфікації: 5 рівень НРК, 6 
рівень НРК Сестра медична/Брат медичний 
з реабілітації» за спеціалізацією Фізична та 
реабілітаційна медицина I (професійний) 
рівень професійної кваліфікації: 6 рівень 
НРК,7 рівень НРК Сестра медична/Брат 
медичний з реабілітації» за спеціалізацією 
Фізична та реабілітаційна медицина вищий 
(провідний) рівень професійної 
кваліфікації: 7 рівень НРК

Звертаємо вашу увагу на те, що у цьому 
підпункті мають бути зазначені виключно назви 
професійних кваліфікацій та їх віднесення до 
рівня НРК. 
Необхідно вилучити та/або винести приміткою 
таку інформацію як «за спеціалізацією Фізична 
та реабілітаційна медицина».
Також рекомендуємо обрати єдину модель для 
відображення назви професійної кваліфікації: або 
ІІ, І, вищий рівень або кваліфікований, 
професійний, провідний.
Також потрібно брати всю назву професійної 
кваліфікації в лапки, а не частину.

НАК  Частково 
враховано

Подвійна модель 
відображення 
назви професійної 
кваліфікації  тому 
що: 
1) І.ІІ та вищий 
рівні – відповідає 
Порядку 
проведення 
атестації 
працівників сфери 
охорони здоров’я 
та внесення змін до 
деяких наказів 
Міністерства 
охорони здоров’я 
України" наказ від 
16.04.2025 
 №650 ( додаток 2) 
2)  потреба до  
уніфікації 
професійної 
кваліфікації з 
європейськими 
підходами (EQF – 
European 
Qualifications 
Framework).

Підпункт 5 «Назва (назви) документа 
(документів), що підтверджує (підтверджують) 
професійну кваліфікацію особи:» пункту 2 
«Загальні відомості про професійний стандарт»
● сертифікат про присвоєння 
(підтвердження) рівня професійної 
кваліфікації «Сестра медична/Брат 
медичний з реабілітації» за спеціалізацією 
Фізична та реабілітаційна медицина, 

Не «рівня професійної кваліфікації», а 
професійної кваліфікації. 
2. Необхідно прописувати повністю назву 
професійної кваліфікації, а не «Сестра 
медична/Брат медичний з реабілітації».

НАК Враховано



Позиція проєкту професійного стандарту
Пропозиція Враховано/ не 

враховано/знят
о в процесі 

Обґрунтування 
причин 

неврахування
Текст з поясненням Назва суб’єкта подання

виданий уповноваженим на це 
законодавством суб’єктом;

Підпункт  1  «Здобуття  професійної̈ 
кваліфікації̈»  та  підпункт 2 «Професійний 
розвиток» пункту 3 «Здобуття професійної 
кваліфікації та професійний розвиток» 
Кваліфікаційні центри та інші 
уповноважені суб’єкти
Суб’єкти освітньої діяльності

Кваліфікаційні центри
Суб’єкти освітньої діяльності/інші уповноважені 
законодавством суб’єкти

Див. додаток 2 до Порядку розроблення, 
введення в дію та перегляду професійних 
стандартів
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/373-2017-
%D0%BF#Text

НАК Враховано

Підпункт  1  «Здобуття  професійної̈ 
кваліфікації̈»  та  підпункт 2 «Професійний 
розвиток» пункту 3 «Здобуття професійної 
кваліфікації та професійний розвиток» 
Сестра медична/Брат медичний з 
реабілітації

Ця професійна кваліфікація відсутня у підпункті 
4 пункту 2 цьоьго проєкту професійного 
стандарту.

НАК Враховано 

Підпункт  1  «Здобуття  професійної̈ 
кваліфікації̈»  та  підпункт  2 
«Професійний  розвиток»  пункту  3 
«Здобуття  професійної  кваліфікації  та 
професійний розвиток» 
Підготовка на першому рівні вищої освіти 
бакалавра…
Підготовка на другому рівні  вищої освіти 
магістра…

+далі у проєкті професійного стандарту.

Підготовка  на  першому  (бакалаврському)  рівні 
вищої освіти…
Підготовка  на  другому  (магістерському)  рівні 
вищої освіти…

НАК Враховано

Підпункт  2  «Професійний  розвиток» 
пункту  3  «Здобуття  професійної 
кваліфікації та професійний розвиток» 
1) з присвоєнням наступної професійної 
кваліфікації

1)  з  присвоєнням  наступного/вищого  рівня 
професійної кваліфікації

Див. додаток 2 до Порядку розроблення, введення 
в дію та перегляду професійних стандартів
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/373-2017-
%D0%BF#Text

НАК Враховано

Підпункт  2  «Професійний  розвиток» Див. пункт 5 таблиці із зауваженнями та НАК Враховано

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/373-2017-%D0%BF#Text
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/373-2017-%D0%BF#Text
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/373-2017-%D0%BF#Text
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/373-2017-%D0%BF#Text


Позиція проєкту професійного стандарту
Пропозиція Враховано/ не 

враховано/знят
о в процесі 

Обґрунтування 
причин 

неврахування
Текст з поясненням Назва суб’єкта подання

пункту  3  «Здобуття  професійної 
кваліфікації та професійний розвиток» 
Сестра  медична/Брат  медичний  з 
реабілітації  ІІ  (кваліфікований)  рівень 
професійної  кваліфікації  за  спеціалізацією 
Фізична та реабілітаційна медицина
Сестра  медична/Брат  медичний  з 
реабілітації  І  (професійний)  рівень 
професійної  кваліфікації  за  спеціалізацією 
Фізична та реабілітаційна медицина
Сестра медична/Брат медичний з 
реабілітації Вищий (провідний) рівень 
професійної кваліфікації за спеціалізацією 
Фізична та реабілітаційна медицина

пропозиціями до проєкту професійного 
стандарту.

Підпункт  2  «Професійний  розвиток» 
пункту  2  «Здобуття  професійної 
кваліфікації та професійний розвиток» 
При  присвоєнні  (підтвердженні)  рівня 
професійної  кваліфікації «Сестра 
медична/Брат  медичний  з  реабілітації  IІ 
рівня професійної кваліфікації»…
При  присвоєнні  (підтвердженні)  рівня 
професійної  кваліфікації «Сестра 
медична/Брат  медичний  з  реабілітації  I 
рівня професійної кваліфікації»…
При присвоєнні (підтвердженні) рівня 
професійної кваліфікації «Сестра 
медична/Брат медичний з реабілітації 
вищого рівня професійної кваліфікації»…

1.  Не  «рівня  професійної  кваліфікації»,  а 
професійної кваліфікації. 
2. Назви професійних кваліфікацій не  
відповідають назвам професійних кваліфікацій у 
підпункті 4 пункту 2 проєкту професійного 
стандарту.

НАК Враховано

Підпункт  2  «Професійний  розвиток» 
пункту  3  «Здобуття  професійної 
кваліфікації та професійний розвиток» 
Стаж роботи за професійною кваліфікацією 
«Сестра  медична/Брат  медичний  з 
реабілітації» понад 3 років 5 рівень НРК.

1. Професійна  кваліфікація  «Сестра 
медична/Брат медичний з реабілітації» відсутня в 
переліку професійних кваліфікацій у підпункті 4 
пункту 2.
«5 рівень НРК», «6 рівень НРК», «7 рівень НРК» 
вилучити. Віднесення до рівня НРК має бути 

НАК  Враховано



Позиція проєкту професійного стандарту
Пропозиція Враховано/ не 

враховано/знят
о в процесі 

Обґрунтування 
причин 

неврахування
Текст з поясненням Назва суб’єкта подання

Стаж роботи за професійною кваліфікацією 
«Сестра  медична/Брат  медичний  з 
реабілітації» понад 3 роки: 6 НРК
Стаж роботи за професійною кваліфікацією 
«Сестра медична/Брат медичний з 
реабілітації» понад 5 років 7 рівень НРК.

лише професійних кваліфікацій та у підпункті 
«Професійна (професійні) кваліфікація 
(кваліфікації), її (їх) рівень згідно з 
Національною рамкою кваліфікацій».

Підпункт  2  «Професійний  розвиток» 
пункту  3  «Здобуття  професійної 
кваліфікації та професійний розвиток» 
2) без присвоєння наступної професійної 
кваліфікації

2)  без  присвоєння  наступного/вищого  рівня 
професійної кваліфікації

Див. додаток 2 до Порядку розроблення, введення 
в дію та перегляду професійних стандартів
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/373-2017-
%D0%BF#Text

НАК Враховано

Відсутня назва пункту Пункт 5 «Опис трудових функцій» НАК Враховано

Пункт 5 «Опис трудових функцій» Звертаємо  вашу  увагу  на  те,  що  «знання», 
«уміння/навички»,  «комунікація»  та 
«відповідальність  і  автономія»  це  категорії 
результатів навчання.
Прохання висвітлити це у таблиці.

Враховано

Пункт 5 «Опис трудових функцій»
Уміння/навички:
А6.У13.  Уміння  працювати  з 
зашифрованими файлами, паролями в МІС.
Г1.У5.  Введення  анальгетиків  через 
регіональні провідники.
Г2.У5.  Вимірювання  залишкової  сечі  за 
допомогою УЗД сканера.
Г7.У1.  Використання теплових середовищ 
(компреси, зігрівальні ковдри).
Г7.У2.  Використання  ортезів  за 
призначення  лікаря  ФРМ/  фізичного 
терапевта/ ерготерапевта/ ортопеда.
Д2.У2. Позиціювання пацієнта в:….

А6.У13. Працювати з зашифрованими файлами, 
паролями в МІС.
Г1.У5.  Вводити  анальгетики  через  регіональні 
провідники.
Г2.У5. Вимірювати залишкову сечу за допомогою 
УЗД сканера.
Г7.У1.  Використовувати  теплові  середовища 
(компреси, зігрівальні ковдри).
Г7.У2. Використовувати ортези за призначенням 
лікаря ФРМ/ фізичного терапевта/ ерготерапевта/ 
ортопеда.
Д2.У2. Позиціонувати пацієнта в:….

НАК Враховано

Пункт 5 «Опис трудових функцій» Г3.К1.  Комунікувати  з  МДРК  /  молодшим 
медперсоналом, медичними сестрами / лікарями 

НАК Враховано

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/373-2017-%D0%BF#Text
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/373-2017-%D0%BF#Text


Позиція проєкту професійного стандарту
Пропозиція Враховано/ не 

враховано/знят
о в процесі 

Обґрунтування 
причин 

неврахування
Текст з поясненням Назва суб’єкта подання

Комунікація:
Г3.К1.  Комунікація  з  МДРК  /  молодший 
медперсонал,  медичні  сестри  /  лікарі  при 
здійсненні  менеджменту  нейрогенного 
кишківника. 
Г3.К2.  Комунікація  з  пацієнтом  при 
здійсненні менеджменту кишківника
Г4.К1.  Комунікація  з  МДРК  /  іншим 
медичним  персоналом  (молодший 
медперсонал, медичні сестри)/ лікарями при 
здійсненні ентерального харчування. Г4.К2. 
Комунікація  з  пацієнтом  при  здійсненні 
ентерального харчування.
Г5.К2. Комунікація з МДРК/ іншим 
медичним персоналом (молодший 
медперсонал, медичні сестри) / лікарями 
при здійсненні респіраторної підтримки 
пацієнта.

при  здійсненні  менеджменту  нейрогенного 
кишківника. 
Г3.К2. Комунікувати з пацієнтом при здійсненні 
менеджменту кишківника
Г4.К1. Комунікувати з МДРК / іншим медичним 
персоналом  (молодший  медперсонал,  медичні 
сестри)/  лікарями  при  здійсненні  ентерального 
харчування. Г4.К2. Комунікувати з пацієнтом при 
здійсненні ентерального харчування.
Г5.К2. Комунікувати з МДРК/ іншим медичним 
персоналом (молодший медперсонал, медичні 
сестри) / лікарями при здійсненні респіраторної 
підтримки пацієнта.

Пункт 6 «Розподіл трудових функцій та 
компетентностей  за  професійними 
кваліфікаціями»
Сестра  медична/  Брат  медичний  з 
реабілітації  без  рівня  професійної 
кваліфікації  виконує  перелік  трудових 
функцій,  визначених  розділом  V  цього 
стандарту  під  контролем  іншої  медичної 
сестри  або  фізичного 
терапевта(  наставника)  (за  виключенням 
трудової  функції  Ж,  частково  Є). 
Відповідно, сестра медична/брат медичний 
з  реабілітації  не  володіє  усіма 
компетентностями  (Ж1,  Є2),  необхідними 
для  виконання  цих  функцій  та  має 
обмеження окремих знань та умінь ( Б2У5-
Б2У9; Є2У1-Є2У17).  Сестра медична/Брат 
медичний з реабілітації з ІІ(кваліфікований) 

Інформація є зайвою. Тут достатньо таблиці. 
Рекомендуємо вилучити.

НАК Не враховано Не враховано , з 
метою чіткого 
розяснення , щодо 
розподілом 
трудових функцій 
та компетентностей



Позиція проєкту професійного стандарту
Пропозиція Враховано/ не 

враховано/знят
о в процесі 

Обґрунтування 
причин 

неврахування
Текст з поясненням Назва суб’єкта подання

рівнем  професійної  кваліфікації  виконує 
весь перелік трудових функцій, визначених 
розділом  V  цього  стандарту,  проте  не 
володіє рядом умінь ( Є2У2, Є2У7, Є2У8). 
Сестра  медична/  Брат  медичний  з 
реабілітації  з  наявним рівнем професійної 
кваліфікації ( перший, вищий) виконує весь 
перелік  трудових  функцій,  визначених 
розділом  V  цього  стандарту.  Відповідно, 
сестра  медична/  брат  медичний  з 
реабілітації  з  наявним рівнем професійної 
кваліфікації  (  перший,  вищий)  повинен 
володіти  усіма  компетентностями, 
необхідними для виконання цих функцій.

Підвищення рівня професійної кваліфікації 
(присвоєння відповідного рівня 
професійної кваліфікації) повинно 
передбачати поглиблення знань та 
вдосконалення умінь і навичок, визначених 
розділом VІ цього стандарту, що має 
забезпечити поліпшення якості та 
ефективності виконання вищенаведених 
трудових функцій, пов'язаних зі 
здійсненням медсестринського догляду, 
виконання процедур та маніпуляцій, які 
спрямовані на відновлення, підтримку, 
компенсацію та покращення 
функціональних можливостей пацієнтів, 
підвищенні їхньої якості життя та сприянні 
соціальній адаптації.

Пункт 6 «Розподіл трудових функцій та 
компетентностей  за  професійними 
кваліфікаціями»
Сестра  медична/  брат  медичний  з 
реабілітації

1. Професійна кваліфікація «Сестра медична/ брат 
медичний  з  реабілітації»  відсутня  в  переліку 
професійних кваліфікацій в підпункті 4 пункту 2.
2.  Відсутня  інформація  щодо  розподілу  за 
професійною  кваліфікацією  «Сестра 

НАК Враховано



Позиція проєкту професійного стандарту
Пропозиція Враховано/ не 

враховано/знят
о в процесі 

Обґрунтування 
причин 

неврахування
Текст з поясненням Назва суб’єкта подання

Сестра  медична/  брат  медичний  з 
реабілітації  II  (  кваліфікований)  рівня 
професійної кваліфікації
Сестра  медична/  брат  медичний  з 
реабілітації  I  (  професійний)  рівня 
професійної кваліфікації
Сестра медична/ брат медичний з 
реабілітації вищого (провідний) рівня 
професійної кваліфікації

медична/Брат медичний з реабілітації» (базовий) 
рівень професійної кваліфікації».
3. Інші назви професійних кваліфікацій мають 
бути тотожними із назвами професійних 
кваліфікацій в переліку в підпункті 4 пункту 2.

Пункт  6  «Розподіл  трудових 
функцій та компетентностей за 
професійними кваліфікаціями»
1.  Повне  найменування 
розробника  професійного 
стандарту 
2.  Назва та  реквізити документа, 
яким  затверджено  професійний 
стандарт 
3.  Реквізити  висновку  суб’єкта 
перевірки про дотримання вимог 
Порядку розроблення, введення в 
дію  та  перегляду  професійних 
стандартів  під  час  підготовки 
проєкту професійного стандарту 
4. Реквізити висновку 
репрезентативних всеукраїнських 
об’єднань професійних спілок на 
галузевому рівні про погодження 
проєкту професійного стандарту

Відсутня інформація. НАК

Пункт 8 «Дата внесення 
професійного стандарту до 

Вилучити.
Див.  додаток  2  до  Порядку 

НАК Враховано



Позиція проєкту професійного стандарту
Пропозиція Враховано/ не 

враховано/знят
о в процесі 

Обґрунтування 
причин 

неврахування
Текст з поясненням Назва суб’єкта подання

Реєстру» розроблення,  введення  в  дію  та 
перегляду професійних стандартів
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/373-
2017-%D0%BF#Text

По тексту документа Рекомендуємо  передивитись  назви 
пунктів  та  розділів,  оскільки  в  них 
присутня велика кількість помилок.
Див.  додаток  2  до  Порядку 
розроблення,  введення  в  дію  та 
перегляду професійних стандартів
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/373-
2017-%D0%BF#Text

НАК Враховано

1Чітко та відповідно до законодавства 
визначити перелік документів, які 
підтверджують присвоєння та/або 
підтвердження професійної кваліфікації

вказати лише Сертифікатом про присвоєння 
(підтвердження) професійної кваліфікації /рівня 
професійної кваліфікації у сфері охорони 
здоров'я, передбачений у додатку 2 до наказу 
МОЗ від 16.04.2025 №650, зареєстрованого в 
Міністерстві юстиції України травня 2025 р. за № 
824/44230

БФ «Пацієнти України»
ВОФТ

Враховано

2 Визначити коло суб'єктів, які можуть 
присвоювати/підтверджувати професійну 
кваліфікацію та виключити з переліку 
таких кваліфікаційні центри.

Виключити можливість присвоювати професійну 
кваліфікацію для кваліфікаційних центрів та 
чітко не визначених суб'єктів

БФ «Пацієнти України»
ВОФТ

Відхилено Право 
кваліфікаційних 
центрів визначати 
рівень 
професійної 
кваліфікації 
закріплено 
насамперед у: 
Законі України 
«Про освіту» 
(2017)

Законі України 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/373-2017-%D0%BF#Text
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/373-2017-%D0%BF#Text
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/373-2017-%D0%BF#Text
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/373-2017-%D0%BF#Text


Позиція проєкту професійного стандарту
Пропозиція Враховано/ не 
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неврахування
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«Про 
Національну 
систему 
кваліфікацій» 
(2022)

Постанові КМУ 
№ 509 від 
12.06.2019

3 Передбачити кваліфікаційні іспити, 
передбачені законодавством

Проєктом професійного стандарту 
передбачено, що всі рівні професійної 
кваліфікації присвоюються за умови складання 
кваліфікаційного іспиту, спрямованого на оцінку 
компетентнісного потенціалу … та за умови 
наявності 150 балів, отриманих на визначених 
проєктом заходах у фахових школах. Дані 
положення не відповідають законодавству, 
перш ніж встановлювати такі вимоги, 
необхідно створити правову основу (порядок, 
умови, суб'єктів розробки та прийняття) для 
складання такого іспиту. Аналогічно з фаховими 
школами Доопрацювати згідно з наданими 
пропозиціями та застереженнями. (що це за 
школи, на основі якого дозвільного документа 
вони здійснюють

БФ «Пацієнти України»  Відхилено 
 

150 Балів 

Термін КІ по 
тексту – відсутні 

КІ передбачено  
Наказ  МОЗ від 
16.042025 р №650 
Про затвердження 
Порядку 
проведення 
атестації 
працівників 
сфери охорони 
здоров’я та 
внесення змін до 
деяких наказів 
Міністерства 
охорони здоров’я 
України

4 Обґрунтувати суть рівнів професійної 
кваліфікації та вимоги щодо їх присвоєння, 
зокрема в частині вимог до додипломного 
рівня освіти.

Незрозумілою є мета та зміст розподілу та умов 
присвоєння рівнів професійної кваліфікації. Чи 
будуть вони впливати на зміну посади (старша 
сестра медична/ брат медичний, головна сестра 
медична/ брат медичний тощо), особливо, 
зважаючи на те, що до окремих рівнів 
професійної кваліфікації вимагаються різні рівні 

БФ «Пацієнти України»
ВОФТ

Відхилено Професійний 
стандарт 
розробляється 
відповідно до 
Порядку 
розроблення, 
введення в дію та 



Позиція проєкту професійного стандарту
Пропозиція Враховано/ не 

враховано/знят
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неврахування
Текст з поясненням Назва суб’єкта подання

освіти (не післядипломної) перегляду 
професійних 
стандартів (в 
редакції постанови 
Кабінету Міністрів 
України від 30 
травня 2025 р. № 
622), де 
обумовлено чітку 
структуру 
стандарту 
( Додаток 2) .
 

Функції медичної сестри Необхідно більш чітко конкретизувати роль 
медичної сестри в оцінці функціональних 
можливостей пацієнта.
Відповідно до міжнародних норм, сестра/брат 
медичний залучається до початкової оцінки 
пацієнта 
більш активно в складі МДРК.
Доповнити п. 3.2.1 абзацом: "Бере участь в 
комплексній оцінці функціональних обмежень та 
потреб пацієнта."

БФ «Пацієнти України» Враховано

Змінено на:
Б1.У21. 

Здійснювати 
комплексну 

оцінку 
функціональних 

обмежень та 
потреб пацієнта 
в складі МДРК.

ВАПНО — вербальна аналогова та числова 
оцінка болю

Використання терміна «ВАПНО» для оцінки 
болю не відповідає міжнародно визнаній 
термінології, затвердженій такими 
авторитетними організаціями, як Міжнародна 
асоціація з вивчення болю (IASP). 
Згідно з міжнародними стандартами, оцінка болю 
здійснюється за допомогою вербальної, 
аналогової та числової шкал, що забезпечує 
уніфікованість та зрозумілість у клінічній 
практиці. Застосування нестандартного терміна 
може призвести до непорозумінь серед фахівців і 
ускладнити інтерпретацію результатів, що 
негативно вплине на якість догляду за пацієнтом. 

БФ «Пацієнти України»
ВОФТ

Враховано 
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Тому пропонується використовувати 
загальноприйняті терміни відповідно до 
міжнародних рекомендацій.
Узгодити з протоколами та міжнародно 
визнаними стандартами.

ASIA – American Spinal Injury Association - 
стандарт оцінки пошкодження спинного 
мозку, відомий як ASIA Impairment Scale

Помилкове розшифрування шкали ASIA. 
Неправильний переклад українською мовою.

Забрати або узгодити з загальноприйнятим 
перекладом українською мовою.

БФ «Пацієнти України»
ВОФТ

Враховано.

 

А1.У4. Знаходити та виправляти недоліки, 
пов’язані з упорядкуванням та 
укомплектуванням робочого місця.

Усунення неполадок, пов'язаних з любими 
приладами, що використовуються в відділенні 
(електроприлади, комп’ютерна оргтехніка і інш.) 
не входить в обов'язки сестри/брата медичного. 
Суперечить трудовим функціям сестри/брата 
медичного.
Забрати в реченні слово «виправляти».

БФ «Пацієнти України» Не враховано В Стандарті в 
цьому пункті не 
вказуються 
електроприлади, 
комп’ютерна 
техніка.

А1.У5. Оцінювати освітлення робочого 
місця.

Немає інструменту оцінки освітлення.

Забрати

БФ «Пацієнти України» Враховано

А1.У15. Розміщувати комп’ютерне 
устаткування (монітори, клавіатуру, миші) 
з урахуванням ергономіки.

Розміщувати комп'ютерне устаткування не 
входить в обов’язки медичної сестри. Не 
відповідає трудовій функції сестри/брата 
медичного.

Забрати.

БФ «Пацієнти України» Враховано

А2.З3. Норми освітлення, вентиляції та 
мікроклімату в приміщеннях закладу/ 
відділення фізичної терапії та реабілітації.

Не входить в обов'язки медичної сестри. Це 
функціональні обов'язки інженера з охорони 
праці в ЗОЗ.
Забрати.

БФ «Пацієнти України» Враховано

А2.У5. Швидко та правильно реагувати на 
аварійні ситуації, пов'язані з виконанням 
професійних обов’язків.

Не відноситься до даного розділу. Не відповідає 
темі розділу.

Перенести до відповідного розділу.

БФ «Пацієнти України» Враховано
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А2.З15. Етапи та СОПи репроцесингу 
медичних виробів.
А2.У12. Проводити репроцесінг медичних 
виробів.

Поняття репроцесинг не конкретизує знання та 
навички, якими володіє медична сестра. Не всі 
етапи репроцесингу мають відношення до 
компетентностей медичної сестри.

Конкретизувати, що саме має відношення до 
функції медичної сестри.

БФ «Пацієнти України» Враховано

 

А3.У13. Надавати першу медичну 
допомогу потерпілим при нещасних 
випадках (в межах медсестринських 
повноважень).

Не відповідає розділу, відсутнє смислове 
навантаження. Використовується загально 
утверджена термінологія для опису невідкладних 
станів.

Конкретизувати та перенести до відповідного 
розділу.

БФ «Пацієнти України» Не враховано Можуть бути 
виробничі травми 
під час роботи з 
електроприладами, 
стерилізаторами та 
ін. Тому – пункт 
відповідає А3. 
Здатність 
здійснювати 
професійну 
діяльність 
відповідно до 
вимог безпеки 
життєдіяльності й 
охорони праці в 
галузі, пожежної 
безпеки, 
регламентованих 
законодавством 
України

А3.З22. Порядок виклику екстреної 
медичної допомоги.

Немає потреби прописувати окремим пунктом.
Немає потреби дублювати це в професійних 
стандартах, адже відповідні дії вже 
регламентовані порядком надання допомоги при 
невідкладних станах.

Забрати.

БФ «Пацієнти України» Враховано

А5.У2. Використовувати сучасні цифрові Формулювання занадто складне та розмите, через БФ «Пацієнти України» Враховано  



Позиція проєкту професійного стандарту
Пропозиція Враховано/ не 

враховано/знят
о в процесі 

Обґрунтування 
причин 

неврахування
Текст з поясненням Назва суб’єкта подання

технології в професійній діяльності: 
віднаходити необхідні нормативно-правові 
акти, чинні накази, постанови, інструктивні 
листи, методичні рекомендації з питань, які 
регламентують медичну документацію 
закладу/відділення фізичної терапії та 
реабілітації.

що втрачається чітке розуміння трудової функції 
медичної сестри, яку воно повинно відображати. 
Необхідно забезпечити чіткість і зрозумілість 
формулювання для зручності користувача 
документа.

Скоротити, конкретизувати.

А5.В2. Нести відповідальність за своєчасне 
внесення коректних даних щодо 
обстеження/ догляду/ лікування пацієнта в 
форму первинної медичної документації № 
003/о «Медична карта стаціонарного 
хворого», форму первинної облікової 
документації № 003-4/о «Листок 
лікарських призначень», локальні 
документи (за необхідністю), МІС.

Таке формулювання не відповідає рівню 
автономності й відповідальності, який 
передбачений для медичної сестри.
Сестра/брат медичний не несе відповідальності 
за дії інших фахівців і не здійснює самостійного 
внесення призначень у листок призначень.

Конкретизувати, забрати фразу “внесення 
даних”.

БФ «Пацієнти України» Враховано

А5.У7. Вести облік та реєстрацію 
документів.
А5.У8. Зберігати документацію у 
встановленому порядку.
А5.У9. Оформлювати звітну та поточну 
документації в паперовій та електронній 
формах.

Формулювання надто узагальнене й не уточнює, 
яку саме документацію слід вести.
Фрази мають забезпечувати однозначне 
розуміння того, які саме навички ведення 
документації маються на увазі в цих пунктах.

Забрати або конкретизувати

БФ «Пацієнти України» Враховано 

А5.З11. Правила користування та внесення 
даних щодо обстеження/ догляду/ 
лікування пацієнта у форму первинної 
медичної документації № 003/о «Медична 
карта стаціонарного хворого», форми 
первинної облікової документації № 003-
4/о «Листок лікарських призначень», 
температурний листок (форма № 004/о), 
МІС.

А5.У10. Вносити дані щодо обстеження/ 

Зміст пунктів охоплює компетенції, притаманні 
іншим членам мультидисциплінарної команди, а 
не сестрі/брату медичному з реабілітації.
Сестра/брат медичний з реабілітації не володіє 
повноваженнями для внесення даних про 
обстеження та лікування пацієнта і не повинна 
знати відповідні правила в межах своєї 
компетенції.

Рекомендується або виключити, або додати 
уточнення «в межах медсестринських 

БФ «Пацієнти України»
ВОФТ»

Враховано
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догляду/ лікування пацієнта у форму 
первинної медичної документації № 003/о 
«Медична карта стаціонарного хворого», 
форми первинної облікової документації № 
003-4/о «Листок лікарських призначень», 
температурний листок (форма № 004/о), 
МІС.

повноважень» для більшої точності 
формулювання

ст. 22
Предмети та засоби праці, необхідні для 
реалізації здатності здійснювати підготовку 
робочого місця:

 Перев’язувальний матеріал (ватні 
валики, кульки та серветки, 
турунди, лейкопластир).

У рекомендаціях NHS вказано, що вата й марлеві 
кульки не рекомендуються при безпосередньому 
контакті з раною через ризик 
волокнистого забруднення, яке може сприяти 
інфікуванню та уповільнити загоєння.
Замінити на стерильні марлеві серветки

БФ «Пацієнти України»
ВОФТ

Враховано

ст. 22
Предмети та засоби праці, необхідні для 
реалізації здатності здійснювати підготовку 
робочого місця:

 Дренажі  (гумові,  трубчасті, 
марлеві).

1. Гумовий дренаж — не можна 
використовувати.
Чому: пористий матеріал, не забезпечує контроль 
виділень, високий ризик інфекції. 
2. Марлевий дренаж - можна обмежено і 
тимчасово.
Чому: залишає ворсинки, не дозволяє оцінити 
кількість/якість ексудату, ризик подразнення.
3. Трубчастий (закритий) дренаж — можна і 
рекомендовано.
Чому: знижує ризик інфекції, дозволяє оцінювати 
та контролювати відтік рідини.

Залишити тільки трубчастий дренаж.

БФ «Пацієнти України»
ВОФТ

Враховано

ст. 22
Предмети та засоби праці, необхідні для 
реалізації здатності здійснювати підготовку 
робочого місця:

 Лікарські засоби: пігулки, сиропи, 
мікстури, анестетики, інфузійні 
розчини (флакони, ампули), 

В наведеному рядку представлені форми 
лікарських засобів. Анестетики - це не форма л/з.

Слово “свічки” - замінити на термін 
«супозиторії», анестетики - видалити, та додати 
термін – «пластирі».

БФ «Пацієнти України»
ВОФТ

Враховано
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присипки, гелеві засоби, мазі, 
олійні розчини, ректальні та 
вагінальні свічки, мікроклізми; 
краплі для очей, вух, носа.

ст. 22
Предмети та засоби праці, необхідні для 
реалізації здатності здійснювати підготовку 
робочого місця:

 Венозний джгут, джгути, турнікети, 
скарифікатор, кровоспинний бинт 
(гемостатик).

Немає логічного зв’язку між джгутами, 
кровоспинним бинтом та скарифікатором.

Залишити тільки джгут венозний

БФ «Пацієнти України»
ВОФТ

Враховано

ст. 22
Предмети та засоби праці, необхідні для 
реалізації здатності здійснювати підготовку 
робочого місця:

 Пробірки, чашка Петрі, контейнери 
для забору сечі, калу, харкотиння.

Чашка Петрі - немає застосування у відділенні 
реабілітації.

Видалити

БФ «Пацієнти України»
ВОФТ

Враховано

ст. 22
Предмети та засоби праці, необхідні для 
реалізації здатності здійснювати підготовку 
робочого місця:

 Урологічні катетери (Нелотона, 
Фолея, катетери чоловічі зовнішні 
(уропрезирватив), металевий 
катетер), сечоприймачі, лубрикант.

Металевий катетер - заборонено використовувати 
через високий ризик травматичності та високим 
ризиком виникнення інфекції (Наказ МОЗ 
№1614).

Видалити

БФ «Пацієнти України»
ВОФТ

Враховано

ст. 22
Предмети та засоби праці, необхідні для 
реалізації здатності здійснювати підготовку 
робочого місця:

 Клізми, судно, кружка Есмарха, 
спринцівка, анальні тампони.

Кружка Есмарха - застарілий метод.
Заборонено згідно наказу МОЗ №1614.

Видалити

БФ «Пацієнти України»
ВОФТ»

Враховано

ст. 23
Предмети та засоби праці, необхідні для 
реалізації здатності здійснювати підготовку 
робочого місця:

 Стільці для туалету

Немає такого обладнання.

Замінити на крісло-туалет та стілець для душу.

БФ «Пацієнти України» Враховано
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ст. 22
Предмети та засоби праці, необхідні для 
реалізації здатності здійснювати підготовку 
робочого місця:

 Термометри: ртутний, 
безконтактний, цифровий 
(електронний).

Ртутний термометр - ЗАБОРОНЕНО згідно 
Наказу МОЗ №1614.

Замінити на спиртові

БФ «Пацієнти України»
ВОФТ

Враховано

ст. 23
Предмети та засоби праці, необхідні для 
реалізації здатності здійснювати підготовку 
робочого місця:

 Мобільні підйомники: гусеничні 
сходові 

Немає таких підйомників 

Видалити

БФ «Пацієнти України»
ВОФТ

Не враховано

ст. 23
Предмети та засоби праці, необхідні для 
реалізації здатності здійснювати підготовку 
робочого місця:

Крісла колісні: стандартні, 
багатофункціональні; 
механічні, електричні. 

Невірна класифікація крісел колісних.

Замінити на: 
Механічні та електричні.
Механічні: активні, напівактивні, дитячі.

БФ «Пацієнти України»
ВОФТ

Враховано

ст. 23
Предмети та засоби праці, необхідні для 
реалізації здатності здійснювати підготовку 
робочого місця:

 Душова кімната з душем, ванною.

Не відноситься до предметів та засобів праці.

Видалити

БФ «Пацієнти України»
ВОФТ

Враховано

ст.26
Медична документація:

 Бланки згоди на проведення 
медичних процедур.

Не існує даних бланків.

Замінити  на  “Інформовану  добровільну  згоду 
пацієнта  на  діагностику,  лікування  та  операції 
(форма № 003-6/о)”.

БФ «Пацієнти України»
ВОФТ

Враховано

ст.26
Медична документація:

 Форми для заповнення результатів 

Не існує даних бланків.

Видалити.

БФ «Пацієнти України»
ВОФТ

Враховано
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діагностичних досліджень.

ст.26
Медична документація:

 Бланки направлень на консультації 
до інших спеціалістів.

Всі консультації суміжних спеціалістів 
проводяться в електронній формі, направлень 
стаціонарним пацієнтам - не потрібно.

Видалити.

БФ «Пацієнти України» Враховано

ст.26
Медична документація:

 Форми для заповнення 
статистичних звітів.

Немає конкретики щодо виду звітів.

Видалити.

БФ «Пацієнти України» Не враховано Стандарт 
розробляється на 5 
років. Вимоги до 
звітної 
документації 
можуть бути 
змінені 
законодавством.

ст.26
Обладнання для стерилізації:

 автоклав, сухожарова шафа, 
ємкості-контейнери для дезінфекції 
та перестерелізаційної обробки 
медичних виробів.

 

Не проводиться у відділеннях реабілітації та не 
входить у трудові обов'язки сестри 
медичної/брата медичного з реабілітації, в ЗОЗі 
має бути визначена особа (якщо немає 
центрального стерилізаційного відділення), котра 
пройшла спеціалізоване навчання згідно наказу 
МОЗ №552 та №234.

Видалити.

БФ «Пацієнти України» Враховано  

Г1.У2. Використовувати теплові і холодові 
компреси.

Не використовуємо компреси.

Замінити слово компреси. Наприклад: 
Застосовувати тепло- та холодотерапію в 
менеджменті болю.

БФ «Пацієнти України»
ВОФТ

Враховано

Г1.У3. Використовувати дихальні 
релаксійні техніки.

Невірне формулювання. Медсестра не є 
користувачем техніки, а провідником — тобто 
вона пояснює, навчає, підтримує виконання.

Змінити формулювання Наприклад: Навчати 
пацієнта дихальним релаксійним технікам та 
сприяти їх застосуванню.

БФ «Пацієнти України» Враховано
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Г2. Здатність здійснювати менеджмент 
нейрогенного сечового міхура.
Г2.36. Алгоритм виконання процедур.

Формулювання надто узагальнене й не уточнює, 
алгоритми яких саме процедур повинна знати 
медична сестра.
Розписати назви алгоритмів, згідно з 
визначеними навичками та вміннями, або 
змінити формулювання. з урахуванням навичок, 
описаних в наступній колонці.

БФ «Пацієнти України»
ВОФТ

Враховано
 

 

Г3. Здатність здійснювати менеджмент 
нейрогенного кишківника.
Г3.37. Алгоритм виконання процедур 
догляду.

Формулювання надто узагальнене й не уточнює, 
алгоритми яких саме процедур догляду повинна 
знати медична сестра. 
Розписати назви алгоритмів, згідно з 
визначеними навичками та вміннями, або 
змінити формулювання. з урахуванням навичок, 
описаних в наступній колонці.

БФ «Пацієнти України»
ВОФТ

Враховано  

Г4. Здатність здійснювати ентеральне 
харчування пацієнта та проводити 
контроль харчування згідно стану та 
діагнозу пацієнта.
Г4.З7. Алгоритми та стандартні схеми 
проведення ентерального харчування 
(переорального, через шлунковий зонд, 
штучну норицю, за допомогою поживної 
клізми).

Фраза «за допомогою поживної клізми» не 
входить до протоколу ентерального харчування. 
Не визнається стандартним методом 
ентерального харчування у клінічних 
протоколах. Вона не фігурує ні в методичних 
рекомендаціях МОЗ України, ні у міжнародних 
інструкціях щодо нутритивної підтримки.

Забрати.
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Г5.Здатність здійснювати респіраторну 
підтримку пацієнта та профілактику 
ускладнень.

В цьому розділі не забезпечена повнота 
відображення знань і практичних умінь, 
необхідних для ефективного виконання 
професійних функцій. 
Не висвітлено догляд за ротовою порожниною, 
як профілактика застійної пневмонії.
Не згадується про дренажні техніки для 
відходження мокротиння.

Додати в знання та вміння.

БФ «Пацієнти України»
ВОФТ

Враховано

Г6. Здатність здійснювати догляд та 
профілактику пролежнів.

Фраза - проводити профілактику пролежнів - 
загальна. Не забезпечена повнота відображення 
практичних умінь, необхідних для здійснення 
профілактики пролежнів. 

БФ «Пацієнти України»
ВОФТ

Враховано
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Розписати навички. Наприклад: використання 
протипролежневих матраців, зміна положення 
тіла.

Г7.З3. Правила догляду за спастичною 
кінцівкою.

Некоректне формулювання. В міжнародній 
термінології не використовується 
словосполучення "spastic limb" у формулюваннях 
професійних стандартів.
Замінити на: Принципи догляду за кінцівкою при 
спастичності.
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Г7.З4. Знання про допоміжні засоби, що 
використовуються при спастиці. 

Формулювання не відповідає термінології 
клінічних протоколів. Слово «засоби» може 
означати що завгодно, від лікарських препаратів 
до асистивних пристроїв.

Замінити. Наприклад: Знання про принципи 
застосування фізичних, технічних та 
фармакологічних засобів у догляді за пацієнтами 
зі спастичністю.
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Розділ ІІ. Загальні відомості професійного 
стандарту.
1. Основна мета професійної діяльності.
Здійснення якісного та ефективного 
медсестринського догляду, виконання 
процедур та маніпуляцій, які спрямовані на 
відновлення, підтримку, компенсацію та 
покращення функціональних можливостей 
пацієнтів, підвищенні їхньої якості життя 
та сприянні соціальній адаптації.

Смислове навантаження визначення: 
“…спрямовані на відновлення, підтримку, 
компенсацію та покращення функціональних 
можливостей пацієнтів…”.
В даному випадку визначення читається як 
“компенсація функціональних можливостей”, 
проте, задача - як раз компенсувати відсутність 
можливостей, або наслідки перенесеної травми.
Або прибрати слово “компенсувати”, або додати 
після нього “компенсувати наслідки перенесеної 
травми/наслідки втрати функціональних 
можливостей”.
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А1.У18. Робити замовлення старшій 
медсестрі на поповнення необхідних 
витратних матеріалів, медичних виробів/ 
засобів/ інструментарію/ препаратів.

«Замовлення старшій медсестрі».
Можливо не у всіх закладах, де працюватимуть 
медсестри/брати з реабілітації, будуть наявні 
старші медсестри.

Замінити “старша медсестра” на так, аби не 

БФ «Пацієнти України» Враховано
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конкретизувати посаду. 
Наприклад “замовляти необхідні витратні 
матеріали, медичні вироби/ засоби/ інструменти/ 
препарати у особи, відповідальної за їх 
постачання.

А4.У1. Застосовувати нормативно-правові 
документи щодо обігу лікарських засобів, 
зберігання, обліку, списання медикаментів 
та медичних виробів.

Не доречно вжито слово “застосовувати”.
Слово “застосовувати”, як правило, вживають по 
відношенню до знань або певних предметів - 
наприклад інструменту. 
Замінити слово “застосовувати” на 
“дотримуватися”
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А4.К1. Оперативно повідомляти сестру 
медичну старшу відділення/ головну 
медичну сестру щодо необхідності 
поповнення кількості і номенклатурного 
переліку лікарських засобів та медичних 
виробів. 

Тут є прив’язка до конкретної посади, наявність 
якої 
залежить від штатного розкладу закладу.
Можливо не у всіх закладах буде старша медична 
сестра/головна медична сестра.
Замінити “сестру медичну старшу відділення/ 
головну медичну сестру” на «особу, яка є 
відповідальною за наявність лікарських засобів».
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Предмети та засоби праці.
Мережа Інтернет: Доступ до 
інформаційних баз даних з медицини.

Зауваження до тексту: “Доступ до інформаційних 
баз даних з медицини”.
Що мається на увазі під висловлюванням “база 
даних з медицини” Це звучить розмито та не 
зрозуміло.
Замінити “Доступ до інформаційних 
баз даних з медицини” на доступ до 
інформаційних ресурсів з 
актуальними настановами та 
протоколами відповідно до 
спеціалізації”
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